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►B EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA (EK) Nr. 595/2009 

(2009. gada 18. jūnijs) 

par mehānisko transportlīdzekļu un motoru tipa apstiprinājumu attiecībā uz lielas 
celtspējas/kravnesības transportlīdzekļu radītām emisijām (Euro VI), par piekļuvi 
transportlīdzekļu remonta un tehniskās apkopes informācijai, par grozījumiem Regulā (EK) Nr. 
715/2007 un Direktīvā 2007/46/EK un par Direktīvu 80/1269/EEK, 2005/55/EK un 2005/78/EK 

atcelšanu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(OV L 188, 18.7.2009., 1. lpp.) 

Grozīta ar: 

Oficiālais Vēstnesis 

Nr. Lappuse Datums 

►M1 Komisijas Regula (ES) Nr. 582/2011 (2011. gada 25. maijs) L 167 1 25.6.2011. 
►M2 Komisijas Regula (ES) Nr. 133/2014 (2014. gada 31. janvāris) L 47 1 18.2.2014. 
►M3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/1242 (2019. gada 

20. jūnijs) 
L 198 202 25.7.2019. 

Labota ar: 

►C1 Kļūdu labojums, OV L 200, 31.7.2009., 52. lpp. (595/2009) 
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EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA (EK) Nr. 
595/2009 

(2009. gada 18. jūnijs) 

par mehānisko transportlīdzekļu un motoru tipa apstiprinājumu 
attiecībā uz lielas celtspējas/kravnesības transportlīdzekļu radītām 
emisijām (Euro VI), par piekļuvi transportlīdzekļu remonta un 
tehniskās apkopes informācijai, par grozījumiem Regulā (EK) Nr. 
715/2007 un Direktīvā 2007/46/EK un par Direktīvu 80/1269/EEK, 

2005/55/EK un 2005/78/EK atcelšanu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

1. pants 

Priekšmets 

Ar šī regulu ievieš kopīgas tehniskās prasības mehānisko transportlī­
dzekļu, motoru un rezerves daļu tipa apstiprinājumam attiecībā uz to 
radītajām emisijām. 

Šajā regulā arī paredzēti noteikumi par ekspluatācijas atbilstību trans­
portlīdzekļiem un motoriem, piesārņojuma kontroles iekārtu un OBD 
sistēmu ilgizturīgumu, degvielas patēriņa un CO 2 emisijām un piekļuvi 
transportlīdzekļa OBD un transportlīdzekļa remonta un tehniskās 
apkopes informācijai. 

2. pants 

Darbības joma 

Šo regulu piemēro Direktīvas 2007/46/EK II pielikumā definētajiem M 1 , 
M 2 , N 1 un N 2 kategorijas mehāniskajiem transportlīdzekļiem, kuru 
atskaites masa pārsniedz 2 610 kg, un visiem M 3 un N 3 kategorijas 
mehāniskajiem transportlīdzekļiem, kā definēts minētajā pielikumā. 
►M3 Šī regula 5.a, 5.b, un 5.c panta vajadzībām attiecas arī uz O 3 
un O 4 kategorijas transportlīdzekļiem. ◄ 

Šo regulu piemēro, neskarot Regulas (EK) Nr. 715/2007 2. panta 2. 
punktu. 

Pēc transportlīdzekļa izgatavotāja lūguma vairākos posmos pabeigta 
transportlīdzekļa tipa apstiprinājumu, ko piešķir saskaņā ar šo regulu 
un tās īstenošanas pasākumiem, var attiecināt arī uz nepabeigtiem trans­
portlīdzekļiem ar atsauces masu, kas nepārsniedz 2 610 kg. Tipa apstip­
rinājumus paplašina, ja izgatavotājs var apliecināt, ka visas virsbūves 
kombinācijas, ko paredz ierīkot nepabeigtajā transportlīdzeklī, transport­
līdzekļa atsauces masu palielina virs 2 610 kg. 

Pēc transportlīdzekļa izgatavotāja lūguma transportlīdzekļa tipa apstip­
rinājumu, ko piešķir saskaņā ar šo regulu un tās īstenošanas pasāku­
miem, var attiecināt arī uz šā transportlīdzekļa paveidiem un versijām ar 
atsauces masu, kas pārsniedz 2 380 kg, ja tiek izpildītas Regulā (EK) 
Nr. 715/2007 un tās īstenošanas pasākumos noteiktās prasības attiecībā 
uz siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisiju un degvielas patēriņa mērī­
jumiem. 

3. pants 

Definīcijas 

Šajā regulā piemēro šādas definīcijas: 

▼B
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1) “motors” ir transportlīdzekļa dzinēja piedziņas avots, kam var 
piešķirt tipa apstiprinājumu kā atsevišķai tehniskai vienībai, kā defi­
nēts Direktīvas 2007/46/EK 3. panta 25. punktā; 

2) “gāzveida piesārņotāji” ir izplūdes gāzes emisijas, ko veido oglekļa 
monoksīds, NO x , kas izteikti kā NO 2 ekvivalents, un ogļūdeņraži; 

3) “makrodaļiņu piesārņotāji” ir izplūdes gāzes komponenti, kurus 
nodala no atšķaidītas izplūdes gāzes ar maksimālo temperatūru 
325 K (52 °C), izmantojot filtrus, kā aprakstīts testa procedūrā par 
izpūtēja vidējo emisiju pārbaudi; 

4) “izpūtēja emisijas” ir gāzveida un makrodaļiņu piesārņotāju 
emisijas; 

5) “karteris” ir vieta motorā vai ārpus motora, kas savienota ar eļļas 
uztvērēju, izmantojot iekšējus vai ārējus kanālus, caur kuriem var 
emitēt gāzes un tvaikus; 

6) “piesārņotāju kontroles iekārta” ir transportlīdzekļa komponenti, 
kuri kontrolē un/vai ierobežo izpūtēja emisijas; 

7) “iebūvēta diagnostikas (OBD) sistēma” ir transportlīdzeklī iebūvēta 
vai ar motoru savienota sistēma, kas var konstatēt darbības traucē­
jumus un, ja iespējams, ar brīdināšanas sistēmas palīdzību norādīt 
to rašanos, kā arī identificēt iespējamo darbības traucējuma zonu, 
izmantojot informāciju, kas uzglabāta datora atmiņā, un paziņot šo 
informāciju ārpus transportlīdzekļa; 

8) “izslēgšanas stratēģija” ir emisiju kontroles stratēģija, kas samazina 
emisiju kontroles efektivitāti apkārtējos vai motora darbības apstāk­ 
ļos, kādi pastāv parastā transportlīdzekļa izmantošanas laikā vai 
ārpus tipa apstiprinājuma testa procedūras; 

9) “piesārņojuma kontroles oriģinālā iekārta” ir piesārņojuma kontroles 
iekārta vai šādu iekārtu komplekts, ko aptver attiecīgajam trans­
portlīdzeklim piešķirtais tipa apstiprinājums; 

10) “piesārņojuma kontroles rezerves iekārta” ir piesārņojuma kontroles 
iekārta vai šādu iekārtu komplekts, ar ko paredz aizvietot piesārņo­
juma kontroles oriģinālo iekārtu un ko var apstiprināt kā atsevišķu 
tehnisku vienību, kā definēts Direktīvas 2007/46/EK 3. panta 25. 
punktā; 

11) “transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informācija” ir 
visa informācija, kas nepieciešama transportlīdzekļa diagnostikai, 
tehniskajai apkopei, pārbaudei, periodiskai uzraudzībai, remontam, 
atkārtotai programmēšanai, atkārtotai iedarbināšanai vai diagnosti­
skam atbalstam no attāluma un ko izgatavotājs sniedz pilnvarotiem 
pārdevējiem un remonta veicējiem, tostarp visi turpmāki šādas 
informācijas grozījumi un papildinājumi. Šajā informācijā ietver 
visu informāciju, kas nepieciešama daļu vai iekārtu uzmontēšanai 
transportlīdzeklī; 

▼B
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12) “izgatavotājs” ir persona vai struktūra, kas atbild apstiprinātājai 
iestādei par visiem tipa apstiprināšanas vai atļaušanas procesa 
aspektiem un par ražojumu atbilstības nodrošināšanu. Nav būtiski, 
lai šī persona vai struktūra būtu tieši iesaistīta visos apstiprināšanas 
procesā iekļautā transportlīdzekļa, sistēmas, sastāvdaļas vai atseviš­ 
ķas tehniskas vienības izgatavošanas posmos; 

13) “neatkarīgs uzņēmums” ir uzņēmums, kas nav pilnvarots pārdevējs 
vai remonta veicējs, kas tieši vai netieši iesaistīts mehānisko trans­
portlīdzekļu remontā un tehniskajā apkopē, jo īpaši remonta iekārtu, 
instrumentu vai rezerves daļu remonta veicēji, izgatavotāji vai izpla­
tītāji, tehniskās informācijas publicētāji, automobiļu klubi, uzņē­
mumi, kas nodrošina palīdzību uz ceļiem, piedāvā pārbaudes un 
testēšanas pakalpojumus un apmācības alternatīvās degvielas trans­
portlīdzekļu iekārtu uzstādītājiem, izgatavotājiem un remonta veicē­
jiem; 

14) “alternatīvas degvielas transportlīdzeklis” ir transportlīdzeklis, kas 
konstruēts tā, lai to varētu darbināt ar vismaz viena veida degvielu, 
kas ir gāzveida degviela ar atmosfēras temperatūru un spiedienu vai 
īpaši iegūta degviela no neminerālu naftas; 

15) “atskaites masa” ir braukšanas kārtībā esoša transportlīdzekļa masa, 
atņemot vienotu vadītāja masu, kas ir 75 kg, un pievienojot vienotu 
masu 100 kg; 

16) “iejaukšanās darbībā” ir transportlīdzekļa emisijas pārbaudes vai 
piedziņas sistēmas, tostarp programmatūras vai citu šīs sistēmas 
vadības bloku, dezaktivēšana, pielāgošana vai mainīšana jebkādā 
veidā, kā rezultātā, ar nolūku vai nejauši, pasliktinās transportlī­
dzekļa emisiju pārraudzība. 

Komisija var pielāgot definīciju šā panta pirmās daļas 7. punktā, lai 
atspoguļotu tehnisko attīstību OBD sistēmu jomā. Šo pasākumu, kas 
paredzēts, lai grozītu nebūtiskus šīs regulas elementus, pieņem saskaņā 
ar 13. panta 2. punktā minēto regulatīvo kontroles procedūru. 

4. pants 

Izgatavotāju pienākumi 

1. Izgatavotājiem uzskatāmi jāpierāda, ka visi Kopienā pārdotie, 
reģistrētie vai ekspluatācijā nodotie jaunie transportlīdzekļi, visi Kopienā 
pārdotie vai ekspluatācijā nodotie jaunie motori un visas jaunās piesār­ 
ņojuma kontroles rezerves iekārtas, kurām saskaņā ar 8. un 9. pantu 
nepieciešams tipa apstiprinājums, ko pārdod vai nodod ekspluatācijā 
Kopienā, saņēmušas tipa apstiprinājumu saskaņā ar šo regulu vai tās 
īstenošanas pasākumiem. 

2. Izgatavotāji nodrošina, ka tiek ievērotas tipa apstiprinājuma proce­
dūras ražojuma atbilstības, piesārņojuma kontroles iekārtas ilgizturīguma 
un ekspluatācijas atbilstības pārbaudei. 

Izgatavotājam jāveic tādi tehniski pasākumi, lai nodrošinātu, ka izpūtēja 
emisijas tiek efektīvi ierobežotas saskaņā ar šo regulu un tās īstenošanas 
pasākumiem visā transportlīdzekļa normālās izmantošanas laikā parastos 
ekspluatācijas apstākļos. 

▼B
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Šim nolūkam nobraukto kilometru skaits un laika posms, atsaucoties uz 
kuriem veic testus piesārņojuma kontroles iekārtu ilgizturīgumam tipa 
apstiprinājuma nolūkā un testus transportlīdzekļa vai motora atbilstībai 
ekspluatācijas vajadzībām, ir šādi: 

a) 160 000 km vai pieci gadi atkarībā no tā, kuru no šiem lielumiem 
sasniedz agrāk, ja motors iemontēts M 1 , N 1 un M 2 kategorijas trans­
portlīdzeklī; 

b) 300 000 km vai seši gadi atkarībā no tā, kuru no šiem lielumiem 
sasniedz agrāk, ja motors iemontēts N 2 kategorijas, N 3 kategorijas 
transportlīdzeklī, kura maksimālā tehniski pieļaujamā masa nepār­
sniedz 16 tonnas, un M 3 kategorijas I klases, II klases un A klases 
un B klases transportlīdzeklim, kura maksimālā tehniski pieļaujamā 
masa nepārsniedz 7,5 tonnas; 

c) 700 000 km vai septiņi gadi atkarībā no tā, kuru no šiem lielumiem 
sasniedz agrāk, ja motors iemontēts N 3 kategorijas transportlīdzeklī, 
kura maksimālā tehniski pieļaujamā masa pārsniedz 16 tonnas, un 
M 3 kategorijas III klases un B klases transportlīdzeklim, kura maksi­
mālā tehniski pieļaujamā masa pārsniedz 7,5 tonnas. 

3. Komisija izveido īpašas procedūras un prasības šā panta 1. un 2. 
punkta īstenošanai. Šos pasākumus, kas paredzēti, lai grozītu nebūtiskus 
šīs regulas elementus, to papildinot, pieņem saskaņā ar 13. panta 2. 
punktā minēto regulatīvo kontroles procedūru. 

5. pants 

Prasības un testi 

1. Izgatavotāji nodrošina atbilstību I pielikumā noteiktajiem emisiju 
ierobežojumiem. 

2. Izgatavotāji transportlīdzekļus un motorus aprīko tā, lai kompo­
nenti, kas varētu ietekmēt emisijas, būtu konstruēti, būvēti un montēti 
tā, lai parastos izmantošanas apstākļos transportlīdzeklis vai motors 
atbilstu šai regulai un tās īstenošanas pasākumiem. 

3. Aizliegts izmantot izslēgšanas stratēģiju, kas samazina emisijas 
kontroles iekārtas efektivitāti. 

4. Komisija pieņem pasākumus šā panta īstenošanai, tostarp pasā­
kumus, kas attiecas uz: 

a) izpūtēja emisijām, tostarp testa cikliem, pārnēsājamu emisijas mērī­ 
šanas sistēmu izmantošanu, lai noteiktu ekspluatācijas radīto faktisko 
emisiju, pārbaudītu un mazinātu ārpuscikla emisijām, makrodaļiņu 
skaita robežvērtību noteikšanu, saglabājot pašreizējās stingrās vides 
aizsardzības normas, un tukšgaitas motora apgriezienu emisijām; 

b) kartera emisijām; 

c) OBD sistēmām un piesārņotāju kontroles iekārtu ekspluatācijas veikt­
spēju; 

▼B
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d) piesārņotāju kontroles iekārtu ilgizturīgumu, piesārņotāju kontroles 
rezerves iekārtām, ekspluatācijā esošu motoru un transportlīdzekļu 
atbilstību, ražojumu un ceļu derīguma atbilstību; 

e) CO 2 emisijām un degvielas patēriņu; 

f) tipa apstiprinājuma piešķiršanu, to attiecinot uz citu tipu; 

g) testa iekārtām; 

h) atsauces degvielām, piemēram, benzīnam, dīzeļdegvielai, gāzveida 
degvielai un biodegvielām, piemēram, bioetanolam, biodīzelim un 
biogāzei; 

i) motora jaudas mērījumu; 

j) piesārņotāju kontroles iekārtu pareizu darbību un reģenerāciju; 

k) īpašiem noteikumiem, lai nodrošinātu NO x kontroles pasākumu 
pareizu darbību; šādi noteikumi nodrošina, ka transportlīdzekļus 
nedarbina, ja NO x kontroles pasākumi nav īstenojami, piemēram, 
tāpēc, ka trūkst vajadzīgā reaģenta, izplūdes gāzu recirkulācijas nepa­
reizas plūsmas vai dezaktivēšanas dēļ. 

Šos pasākumus, kas paredzēti, lai grozītu nebūtiskus šīs regulas 
elementus, inter alia, to papildinot, pieņem saskaņā ar 13. panta 2. 
punktā minēto regulatīvo kontroles procedūru. 

▼M3 

5.a pants 

Īpašas prasības ražotājiem attiecībā uz M 2 , M 3 , N 2 , N 3 , O 3 un O4 
kategorijas transportlīdzekļu ekoloģiskajiem raksturlielumiem 

1. Ražotāji nodrošina, ka O 3 un O 4 kategorijas jaunie transportlī­
dzekļi, kurus pārdod, reģistrē vai nodod ekspluatācijā, atbilst šādām 
prasībām: 

a) šo transportlīdzekļu ietekme uz mehānisko transportlīdzekļu CO 2 
emisijām, degvielas patēriņu, elektroenerģijas patēriņu un bezemisiju 
braukšanas diapazonu tiek noteikta atbilstīgi 5.c panta a) punktā 
minētajai metodikai; 

b) tajos ir uzstādītas iebūvētas ierīces lietderīgās slodzes mērīšanai un 
reģistrēšanai atbilstīgi 5.c panta b) punktā minētajām prasībām. 

2. Ražotāji nodrošina, ka jauni M 2 , M 3 , N 2 un N 3 kategorijas trans­
portlīdzekļi, ko pārdod, reģistrē vai nodod ekspluatācijā, ir aprīkoti ar 
iebūvētām ierīcēm degvielas un/vai enerģijas patēriņa, lietderīgās 
slodzes un nobraukuma monitoringam un reģistrēšanai saskaņā ar 5.c 
panta b) punktā minētajām prasībām. 

Tie arī nodrošina, ka šo transportlīdzekļu bezemisiju braukšanas diapa­
zons un enerģijas patēriņš tiek noteikti saskaņā ar 5.c panta c) punktā 
minēto metodiku. 

▼B
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5.b pants 

Īpašas prasības dalībvalstīm attiecībā uz M 2 , M 3 , N 2 , N 3 , O 3 un O 4 
kategorijas transportlīdzekļu ekoloģiskajiem raksturlielumiem 

1. Valstu iestādes saskaņā ar 5.c pantā minētajiem īstenošanas pasā­
kumiem atsakās piešķirt EK tipa apstiprinājumu vai valsts tipa apstip­
rinājumu jauniem M 2 , M 3 , N 2 , N 3 , O 3 un O 4 kategorijas transportlī­
dzekļu tipiem, kas neatbilst šajos īstenošanas noteikumos noteiktajām 
prasībām. 

2. Valstu iestādes saskaņā ar 5.c pantā minētajiem īstenošanas pasā­
kumiem aizliedz pārdot, reģistrēt vai nodot ekspluatācijā jaunus M 2 , M 3 , 
N 2 , N 3 , O 3 un O 4 kategorijas transportlīdzekļus, kas neatbilst šajos 
īstenošanas noteikumos noteiktajām prasībām. 

5.c pants 

Pasākumi, lai noteiktu dažus M 2 , M 3 , N 2 , N 3 , O 3 un O 4 kategorijas 
transportlīdzekļu ekoloģiskos raksturlielumus 

Komisija līdz 2021. gada 31. decembrim ar īstenošanas aktiem pieņem 
šādus pasākumus: 

a) metodiku nolūkā novērtēt O 3 un O 4 kategorijas transportlīdzekļu 
raksturlielumus attiecībā uz to ietekmi uz mehānisko transportlī­
dzekļu CO 2 emisijām, degvielas patēriņu, elektroenerģijas patēriņu 
un braukšanas diapazonu bezemisiju režīmā; 

b) tehniskās prasības M 2 , M 3 , N 2 , un N 3 kategorijas transportlīdzekļu 
aprīkošanai ar iebūvētām ierīcēm degvielas un/vai enerģijas patēriņa, 
lietderīgās slodzes un nobraukuma monitoringam un reģistrēšanai, kā 
arī to, lai noteiktu un reģistrētu to transportlīdzekļu lietderīgās 
slodzes vai kopēju svaru, kuri atbilst parametriem, kas izklāstīti 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2019/1242 ( 1 ) 2. 
panta 1. punkta pirmās daļas a), b), c) vai d) punktā, un šādu trans­
portlīdzekļu kombinācijām ar O 3 un O 4 kategorijas transportlīdzek­ 
ļiem, tostarp vajadzības gadījumā datu pārsūtīšanu starp sakabinātiem 
transportlīdzekļiem; 

c) metodiku, lai noteiktu M 2 , M 3 , N 2 , un N 3 kategorijas jaunu trans­
portlīdzekļu nulles emisiju braukšanas diapazonu un elektroenerģijas 
patēriņu. 

Minētos īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar pārbaudes procedūru, kas 
minēta 13.a pantā. 

▼B 

6. pants 

Piekļuve informācijai 

1. Izgatavotājs nodrošina, ka neatkarīgiem uzņēmumiem ir neierobe­ 
žota un standarta piekļuve transportlīdzekļa OBD informācijai, diagnos­
tikas un citai iekārtai, instrumentiem, tostarp atbilstīgai programmatūrai, 
un transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes informācijai. 

▼M3 

( 1 ) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/1242 (2019. gada 
20. jūnijs) par CO 2 emisiju standartu noteikšanu jauniem lielas noslodzes 
transportlīdzekļiem un ar kuru groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(EK) Nr. 595/2009 un (ES) 2018/956 un Padomes Direktīvu 96/53/EK 
(OV L 198, 25.7.2019., 202 lpp.).
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Izgatavotājs nodrošina standartizētu, drošu un attālinātu iekārtu, lai dotu 
iespēju neatkarīgiem remontētājiem pabeigt darbības, kas saistītas ar 
piekļuvi transportlīdzekļa drošības sistēmai. 

Vairākposmu tipa apstiprināšanas gadījumā izgatavotājs, kas atbild par 
attiecīgo tipa apstiprinājumu, ir atbildīgs arī par to, ka gan gala izgata­
votājs, gan neatkarīgi uzņēmumi saņem remonta informāciju saistībā ar 
attiecīgo posmu. Gala izgatavotājs atbild par informācijas sniegšanu 
neatkarīgiem uzņēmumiem attiecībā uz visu transportlīdzekli. 

Regulas (EK) Nr. 715/2007 6. un 7. pantu piemēro mutatis mutandis. 

Līdz attiecīgā standarta pieņemšanai, piemēram, saistībā ar CEN darbu, 
transportlīdzekļa OBD un transportlīdzekļa remonta un tehniskās 
apkopes informāciju sniedz viegli pieejamā un nediskriminējošā veidā. 

Informāciju dara pieejamu izgatavotāju tīmekļa vietnēs vai, ja tas nav 
iespējams informācijas satura dēļ, cita piemērotā veidā. 

2. Lai īstenotu 1. punktu, Komisija izstrādā un papildina atbilstīgās 
tehniskās specifikācijas, kas attiecas uz veidu, kādā sniedzama trans­
portlīdzekļa OBD un transportlīdzekļa remonta un tehniskās apkopes 
informācija. Komisija ņem vērā pašreizējo informācijas tehnoloģiju, 
transportlīdzekļa paredzamo tehnoloģiju, pašreizējos ISO standartus un 
iespēju ieviest ISO standartu visā pasaulē. 

Komisija var pieņemt citus 1. punkta īstenošanai vajadzīgos pasākumus. 

Šos pasākumus, kas paredzēti, lai grozītu nebūtiskus šīs regulas 
elementus, inter alia, to papildinot, pieņem saskaņā ar 13. panta 2. 
punktā minēto regulatīvo kontroles procedūru. 

7. pants 

Pienākumi attiecībā uz sistēmām, kurās izmanto patērējamu 
reaģentu 

1. Transportlīdzekļu izgatavotāji, remonta veicēji un uzņēmumi 
nedrīkst iejaukties to sistēmu darbībā, kurās izmanto patērējamu 
reaģentu. 

2. Transportlīdzekļu uzņēmumi nodrošina, ka transportlīdzekli nedar­
bina bez patērējama reaģenta. 

▼B
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8. pants 

Transportlīdzekļu un motoru tipa apstiprinājuma piemērošanas 
grafiks 

1. No 2012. gada 31. decembra valstu iestādes, pamatojoties uz 
emisijām, atsakās piešķirt EK tipa apstiprinājumu vai valsts tipa apstip­
rinājumu jauna tipa transportlīdzekļiem vai motoriem, kuri neatbilst šai 
regulai un tās īstenošanas pasākumiem. 

Tipa apstiprinājuma tehniskos sertifikātus, kas atbilst emisiju stadijām 
pirms Euro VI, var piešķirt transportlīdzekļiem un motoriem, kas pare­
dzēti eksportam uz trešām valstīm, ja šādos sertifikātos nepārprotami 
norādīts, ka attiecīgo transportlīdzekli un motoru nedrīkst laist Kopienas 
tirgū. 

2. Ja jauni transportlīdzekļi neatbilst šai regulai un tās īstenošanas 
pasākumiem, valstu iestādes Direktīvas 2007/46/EK 26. panta vaja­
dzībām no 2013. gada 31. decembra uzskata, ka atbilstīguma sertifikāti 
vairs nav spēkā, un, pamatojoties uz emisijām, aizliedz reģistrēt, pārdot 
un nodot ekspluatācijā šādus transportlīdzekļus. 

No tās pašas dienas un izņemot gadījumus ar ekspluatācijā esošu trans­
portlīdzekļu rezerves motoriem, valstu iestādes aizliedz pārdot vai 
izmantot jaunus motorus, kuri neatbilst šai regulai un tās īstenošanas 
pasākumiem. 

3. Neskarot šā panta 1. un 2. punktu un ņemot vērā 4. panta 3. 
punktā, 5. panta 4. punktā un 6. panta 2. punkta pirmajā daļā minēto 
īstenošanas pasākumu stāšanos spēkā, ja izgatavotājs pieprasa, tad valstu 
iestādes, pamatojumam atsaucoties uz transportlīdzekļu emisijām, nevar 
atteikt EK tipa apstiprinājumu vai valsts tipa apstiprinājumu jauna tipa 
transportlīdzeklim vai motoram vai aizliegt reģistrēt, pārdot vai nodot 
ekspluatācijā jaunu transportlīdzekli, vai pārdot un izmantot jaunu 
motoru, ja attiecīgais transportlīdzeklis vai motors atbilst šai regulai 
un tās īstenošanas pasākumiem. 

9. pants 

Dalībvalstu pienākumi saistībā ar rezerves daļu tipa apstiprinājumu 

Aizliedz pārdot vai uzstādīt transportlīdzeklī jaunas piesārņojuma 
kontroles rezerves iekārtas, kuras paredzētas iemontēšanai transportlī­
dzeklī, kas apstiprināts saskaņā ar šo regulu un tās īstenošanas pasāku­
miem, ja tās nav tāda tipa iekārtas, kurām izsniegts tipa apstiprinājums 
saskaņā ar šo regulu un tās īstenošanas pasākumiem. 

10. pants 

Finanšu stimuli 

1. Stājoties spēkā šīs regulas īstenošanas pasākumiem, dalībvalstis 
var nodrošināt finanšu stimulus, kurus piemēro tiem mehāniskajiem 
transportlīdzekļiem sērijveida ražošanā, kuri atbilst šai regulai un tās 
īstenošanas pasākumiem. 

▼B
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Šos stimulus piemēro visiem jaunajiem transportlīdzekļiem, kuri atbilst 
šai regulai un tās īstenošanas pasākumiem un kuri laisti attiecīgās dalīb­
valsts tirgū. Tomēr tos beidz piemērot, vēlākais, 2013. gada 
31. decembrī. 

2. Stājoties spēkā šīs regulas īstenošanas pasākumiem, dalībvalstis 
var piešķirt finanšu stimulus par tādu transportlīdzekļu pārveidošanu, 
kuri ir ekspluatācijā, bet tiek atkārtoti pielāgoti I pielikumā noteiktajām 
emisiju robežvērtībām, un par tādu transportlīdzekļu nodošanu metāl­
lūžņos, kuri neatbilst šai regulai un tās īstenošanas pasākumiem. 

3. Katra tipa mehāniskajam transportlīdzeklim 1. un 2. punktā 
noteiktie stimuli nedrīkst pārsniegt tādu tehnisko iekārtu papildizmaksas, 
kas ieviestas, lai nodrošinātu atbilstību I pielikumā noteiktajiem emisijas 
ierobežojumiem, tostarp izmaksām par uzstādīšanu transportlīdzeklī. 

4. Komisiju informē par plāniem ieviest vai mainīt 1. un 2. punktā 
minētos finanšu stimulus. 

11. pants 

Sankcijas 

1. Dalībvalstis izstrādā noteikumus par sankcijām, ko piemēro par šīs 
regulas un tās īstenošanas pasākumu pārkāpumiem, un veic visus vaja­
dzīgos pasākumus, lai nodrošinātu to īstenošanu. Paredzētajām sank­
cijām jābūt iedarbīgām, samērīgām un preventīvām. Dalībvalstis šos 
noteikumus paziņo Komisijai līdz 2011. gada 7. februārim un nekavē­
joties paziņo tai par jebkuriem turpmākiem grozījumiem, kas tos skar. 

2. Izgatavotājiem var piemērot sankcijas par šādiem pārkāpumiem: 

a) nepatiesu deklarāciju sniegšana apstiprinājuma procedūru gaitā vai to 
procedūru gaitā, kuru rezultātā notiek atsaukšana; 

b) tipa apstiprinājuma vai ekspluatācijas atbilstības testa rezultātu vilto­ 
šana; 

c) tādu datu vai tehnisko specifikāciju nepubliskošana, kuru rezultātā 
var tikt atsaukts vai anulēts tipa apstiprinājums; 

d) izslēgšanas stratēģiju izmantošana; 

e) atteikšanās sniegt piekļuvi informācijai. 

Izgatavotājiem, remonta veicējiem un uzņēmumiem var piemērot sank­
cijas arī par pārkāpumu, kas saistīts ar iejaukšanos NO x emisiju 
kontroles sistēmu darbībā. Tas attiecas, piemēram, uz iejaukšanos tādu 
sistēmu darbībā, kas izmanto patērējamu reaģentu. 

Uzņēmumiem var piemērot sankcijas par pārkāpumiem, kas saistīti ar 
transportlīdzekļa darbināšanu bez patērējama reaģenta. 

▼B
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12. pants 

Specifikāciju atkārtota definēšana 

1. Pēc tam, kad pabeigtas ANO/EEK PMP attiecīgās daļas, kuru 
vada Pasaules forums transportlīdzekļu regulējuma saskaņošanai, Komi­
sija, nepazeminot vides aizsardzības līmeni Kopienā: 

a) ievieš robežvērtības kā cieto daļiņu emisiju papildu kontroli, pama­
tojoties uz makrodaļiņu skaitu, kas noteikts atbilstīgi tehnoloģijām, 
kuras faktiski izmantotas, lai ievērotu makrodaļiņu masas ierobežo­
jumus; 

b) pieņem makrodaļiņu skaita mērīšanas procedūru. 

Komisija, nepazeminot vides aizsardzības līmeni, vajadzības gadījumā 
arī precizē NO 2 komponenta pieļaujamā līmeņa vērtību NO x emisiju 
robežvērtībā. NO 2 emisiju robežvērtību nosaka atbilstīgi attiecīgajā laik­
posmā izmantojamo tehnoloģiju sniegtajiem rādītājiem. 

Šos pasākumus, kas paredzēti, lai grozītu nebūtiskus šīs regulas 
elementus, inter alia, to papildinot, pieņem saskaņā ar 13. panta 2. 
punktā minēto regulatīvo kontroles procedūru. 

2. Komisija izveido korelācijas koeficientus starp Eiropas pārejas 
ekspluatācijas ciklu (ETC) un Eiropas vienmērīga režīma ciklu (ESC), 
kā aprakstīts Direktīvā 2005/55/EK, un starptautiski saskaņoto pārejas 
ekspluatācijas braukšanas ciklu (WHTC) un starptautiski saskaņoto vien­
mērīgā režīma braukšanas ciklu (WHSC), attiecīgi koriģējot robežvēr­
tības. Šos pasākumus, kas paredzēti, lai grozītu nebūtiskus šīs regulas 
elementus, inter alia, to papildinot, pieņem saskaņā ar 13. panta 2. 
punktā minēto regulatīvo kontroles procedūru. 

3. Komisija uzrauga 5. panta 4. punktā minētās procedūras, testus un 
prasības, kā arī testa ciklus, ko lieto emisiju mērīšanai. 

Ja pārskatā konstatē, ka šādas procedūras, prasības un testi vairs nav 
piemēroti vai vairs neatspoguļo faktiskās emisijas, tos koriģē, lai atbil­
stīgi atspoguļotu reālās braukšanas laikā radītās emisijas uz ceļiem. Šos 
pasākumus, kas paredzēti, lai grozītu nebūtiskus šīs regulas elementus, 
inter alia, to papildinot, pieņem saskaņā ar 13. panta 2. punktā minēto 
regulatīvo kontroles procedūru. 

4. Komisija uzrauga 3. panta 2. punktā norādītos piesārņotājus. Ja 
Komisija secina, ka nepieciešams regulējums arī attiecībā uz citu piesār­ 
ņotāju emisijām, tā iesniedz Eiropas Parlamentam un Padomei priekšli­
kumu par grozījumiem šajā regulā. 

▼B
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13. pants 

Komitejas procedūra 

1. Komisijai palīdz Tehniskā komiteja mehānisko transportlīdzekļu 
jautājumos (TCMV), kas izveidota ar Direktīvas 2007/46/EK 40. panta 
1. punktu. 

2. Ja ir atsauce uz šo punktu, piemēro Lēmuma 1999/468/EK 5.a 
panta 1. līdz 4. punktu un 7. pantu, ņemot vērā tā 8. pantu. 

▼M3 

13.a pants 

Komiteju procedūra 

1. Komisijai palīdz Tehniskā komiteja mehānisko transportlīdzekļu 
jautājumos, kas izveidota ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) 2018/858 ( 1 ). Minētā komiteja ir komiteja Regulas (ES) Nr. 
182/2011 nozīmē. 

2. Ja ir atsauce uz šo punktu, piemēro Regulas (ES) Nr. 182/2011 5. 
pantu. 

3. Ja komiteja nesniedz atzinumu, Komisija nepieņem īstenošanas 
akta projektu, un piemēro Regulas (ES) Nr. 182/2011 5. panta 4. punkta 
trešo daļu. 

▼B 

14. pants 

Īstenošana 

Komisija līdz 2010. gada 1. aprīlim pieņem īstenošanas pasākumus, kas 
minēti 4. panta 3. punktā, 5. panta 4. punktā, 6. panta 2. punktā un 12. 
panta 1. punkta a) un b) apakšpunktā. 

15. pants 

Grozījumi Regulā (EK) Nr. 715/2007 

Ar šo Regulu (EK) Nr. 715/2007 groza šādi. 

1) Regulas 5. panta 3. punktu groza šādi: 

i) pēc h) apakšpunkta svītro vārdu “un”; 

ii) pievieno šādu apakšpunktu: 

“j) motora jaudas mērīšana.” 

2) Svītro 14. panta 6. punktu. 

16. pants 

Grozījumi Direktīvā 2007/46/EK 

Direktīvas 2007/46/EK IV, VI un XI pielikumu groza saskaņā ar šīs 
regulas II pielikumu. 

▼B 

( 1 ) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/858 (2018. gada 
30. maijs) par mehānisko transportlīdzekļu un to piekabju, kā arī tādiem 
transportlīdzekļiem paredzētu sistēmu, sastāvdaļu un atsevišķu tehnisku 
vienību apstiprināšanu un tirgus uzraudzību un ar ko groza Regulas (EK) 
Nr. 715/2007 un (EK) Nr. 595/2009 un atceļ Direktīvu 2007/46/EK 
(OV L 151, 14.6.2018., 1. lpp.).
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17. pants 

Atcelšana 

1. No 2013. gada 31. decembra atceļ Direktīvas 80/1269/EEK, 
2005/55/EK un 2005/78/EK. 

2. Atsauces uz atceltajām direktīvām uzskata par atsaucēm uz šo 
regulu. 

18. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

►C1 To piemēro no 2012. gada 31. decembra. ◄ Tomēr 8. panta 3. 
punktu un 10. pantu piemēro no 2009. gada 7. augusta un II pielikuma 
1. punkta a) apakšpunkta i) daļu, 1. punkta b) apakšpunkta i) daļu, 2. 
punkta a) apakšpunktu, 3. punkta a) apakšpunkta i) punktu, 3. punkta b) 
apakšpunkta i) daļu, 3. punkta c) apakšpunkta i) punktu, 3. punkta d) 
apakšpunkta i) punktu un 3. punkta e) apakšpunkta i) punktu piemēro 
no 2013. gada 31. decembra. 

Komisija līdz 2010. gada 1. aprīlim pieņem īstenošanas pasākumus, kas 
minēti 4. panta 3. punktā, 5. panta 4. punktā, 6. panta 2. punktā un 12. 
panta 1. punkta a) un b) apakšpunktā. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un tieši piemērojama visās dalībval­
stīs. 

▼B
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I PIELIKUMS 

Euro VI emisiju ierobežojumi 

Robežvērtības 

CO 
(mg/kWh) 

THC 
(mg/kWh) 

NMHC 
(mg/kWh) 

CH 4 
(mg/kWh) 

NO X ( 1 ) 
(mg/kWh) 

NH 3 
(ppm) 

PM masa 
(mg/kWh) 

PM skaits 
(#/kWh) 

WHSC (CI) 1 500 130 400 10 10 8,0 × 10 
11 

WHTC (CI) 4 000 160 460 10 10 6,0 × 10 
11 

WHTC (PI) 4 000 160 500 460 10 10 ( 2 ) 6,0 × 10 
11 

Piezīmes: 

PI = dzirksteļaizdedze. 
CI = kompresijas aizdedze. 
( 1 ) Pieļaujamo NO 2 sastāvdaļas līmeni NO x robežvērtībā var noteikt vēlāk. 
( 2 ) Robežvērtību piemēro, sākot no regulas (EK) Nr. 582/2011 I pielikuma 9. papildinājuma 1. tabulas B rindā noteiktajiem datumiem. 

▼M2
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II PIELIKUMS 

Grozījumi Direktīvā 2007/46/EK 

Direktīvu 2007/46/EK groza šādi. 

1) IV pielikuma I daļu groza šādi: 

a) tabulu groza šādi: 

i) svītro 40. un 41. punktu; 

ii) iekļauj šādu punktu: 

Priekšmets Atsauce uz 
normatīvu aktu 

Atsauce uz 
Oficiālo 
Vēstnesi 

Piemērojamība 

M 1 M 2 M 3 N 1 N 2 N 3 O 1 O 2 O 3 O 4 

“41.a Emisijas (Euro VI), 
ko rada lielas celt­
spējas/kravnesības 
transportlīdzekļi/ 
piekļuve 
informācijai 

Regula (EK) 
Nr. 595/2009 

OV L 188, 
18.7.2009, 
1. lpp. 

X 
12 X 

12 X X 
12 X 

12 X” 

iii) pievieno šādu piezīmi: 

“( 
12 ) Transportlīdzekļiem, kuru atsauces masa pārsniedz 2 610 kg un 

kuriem nav tipa apstiprinājuma (pēc izgatavotāja pieprasījuma 
un ja to atsauces masa nepārsniedz 2 840 kg) saskaņā ar Regulu 
(EK) Nr. 715/2007.”; 

b) papildinājuma tabulu groza šādi: 

i) svītro 40. un 41. punktu; 

ii) iekļauj šādu punktu: 

Priekšmets Atsauce uz normatīvu 
aktu Atsauce uz Oficiālo Vēstnesi M 1 

“41,a Emisijas (Euro VI), ko rada lielas celt­
spējas/kravnesības transportlīdzekļi, 
izņemot visu to prasību kopumu, kas 
attiecas uz iebūvētām diagnostikas 
(OBD) sistēmām un piekļuvi informā­
cijai/Piekļuve informācijai 

Regula (EK) Nr. 
595/2009 

OV L 188, 18.7.2009, 
1. lpp. 

A” 

2) VI pielikuma papildinājuma tabulu groza šādi: 

a) svītro 40. un 41. punktu; 

b) iekļauj šādu punktu: 

Priekšmets Atsauce uz normatīvu 
aktu 

Grozījumi izdarīti 
ar 

Piemēro šādām 
versijām 

“41.a Emisijas (Euro VI), ko rada lielas celt­
spējas/kravnesības transportlīdzekļi/ 
piekļuve informācijai 

Regula (EK) Nr. 595/ 
2009” 

▼B
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3) XI pielikumu groza šādi: 

a) 1. papildinājuma tabulu groza šādi: 

i) svītro 40. un 41. punktu; 

ii) iekļauj šādu punktu: 

Punkts Priekšmets Atsauce uz 
normatīvu aktu 

M 1 ≤ 2 500 ( 
1 ) 

kg 
M 1 > 2 500 ( 

1 ) 
kg M 2 M 3 

“41a Emisijas (Euro VI), ko rada 
lielas celtspējas/kravnesības 
transportlīdzekļi/piekļuve 
informācijai 

Regula (EK) 
Nr. 595/2009 

G + H G + H G + H G + H” 

b) 2. papildinājuma tabulu groza šādi: 

i) svītro 40. un 41. punktu; 

ii) iekļauj šādu punktu: 

Punkts Priekšmets Atsauce uz 
normatīvu aktu M 1 M 2 M 3 N 1 N 2 N 3 O 1 O 2 O 3 O 4 

“41.a Emisijas (Euro VI), ko rada 
lielas celtspējas/kravnesības 
transportlīdzekļi/piekļuve 
informācijai 

Regula (EK) 
Nr. 595/2009 

X X X X X X” 

c) 3. papildinājuma tabulu groza šādi: 

i) svītro 40. un 41. punktu; 

ii) iekļauj šādu punktu: 

Punkts Priekšmets Atsauce uz normatīvu 
aktu M 1 

“41.a Emisijas (Euro VI), ko rada lielas celtspējas/kravne­
sības transportlīdzekļi/piekļuve informācijai 

Regula (EK) Nr. 595/ 
2009 

X” 

d) 4. papildinājuma tabulu groza šādi: 

i) svītro 40. un 41. punktu; 

ii) iekļauj šādu punktu: 

Punkts Priekšmets Atsauce uz normatīvu 
aktu M 2 M 3 N 1 N 2 N 3 O 1 O 2 O 3 O 4 

“41.a Emisijas (Euro VI), ko rada 
lielas celtspējas/kravnesības 
transportlīdzekļi/piekļuve 
informācijai 

Regula (EK) Nr. 
595/2009 

H H H H H” 

▼B
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e) 5. papildinājuma tabulu groza šādi: 

i) svītro 40. un 41. punktu; 

ii) iekļauj šādu punktu: 

Punkts Priekšmets Atsauce uz normatīvu 
aktu 

Mobils N 3 
kategorijas krāns 

“41.a Emisijas (Euro VI), ko rada lielas celtspējas/kravne­
sības transportlīdzekļi/piekļuve informācijai 

Regula (EK) Nr. 595/ 
2009 

V” 

▼B
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